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Read the instruction manual thoroughly before use.  GE)

Keep the manual for future reference.

Using your product

1. Attach the appropriate power plug to the charger by sliding
the plug onto the pins until you hear a “click” sound. (See figure &)
* Ensure to slide the top pin of the UK plug into its extended position

before plugging the charger into a power outlet. (See figure b)

2. Plug the charger into a power outlet.

3. Connect your device to the USB port with the included USB-C
cable or another certified cable. To charge at more than 60W, you
must use the included cable or another USB-C E-Mark cable.

(See figure )

Specifications
Input + AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max.
Output : Single port charging

USB-C - DC 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A,15V/3A, 20V/3.25A
Total Output : 65W Max.

Dimensions® : 54(L) x 42(W) x 31(H)mm

Weight'  : 85g

“Bxcluding plugs

Safety information

Please read below safety notes carefully before use to avoid any

personal injury and property damage caused by improper use of the

product. Any warranty claims or returns caused by misuses will not

be accepted.

« Keep the product away from children and infirm persons.

« Keep the product away from heat sources, combustible gas,
humidity and liquids.

Do not operate a wet or otherwise damaged product.

Operating temperature should be between 0°C to 25°C.

Be careful not to crash the product while it is plugged in to

avoid damage.

Do not attempt to repair disassemble or destroy the product

in any way.

Keep the product away from metallic or conductive objects to

avoid short circuits.

« Dispose the product as per local law and regulations.



Istifadadan avval talimat kitabasini hartarofli oxuyun.  @E3)
Galacakds istinad iigiin talimati saxlayin.

Mahsulunuzdan istifada

1 .8lava Appro iigiin priate giic plug pulsuz esitmak gadar sancaglar
{izarinds plug siiriisma r a “basin’ ses. (Sakil a baxin)

* Temin ugmagq st pin Bdyiik Britaniya plug onun uzun mdvaeyi
awval daxil adapteri sayede bir gic gixis. (Bax Sakil b)

2. Plug batareya ila bir gadar giic gixis.

3. Cihaziniz: daxil olan USB-C kabeli va ya basqa bir tesdiq edilmis
kabella USB portuna gosun. 60W-dan Gox enerji yiklamak lgiin
daxil ediimis kabeldan va ya basqa bir USB-C E-Mark kabelinden
istifada etmalisiniz. (Sakil ¢ -yo baxin)

Xiisusiyyatlor

Giris + AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Maks.

Cixis  Tek port doldurma
USB-C — DC 5V/3A, 9VI3A, 12V/3A, 15VI3A,
20V/3.25A

Umurmi Gixis : Maksimum 65W.

Olgiis* & 54(L) x 42(W) x 31(H)mm

Gaki* 1 859

“Fiservaric

Tohliikesizlik hagqinda malumat

Mahsulun diizgiin istfada edilmemasi neticesinda yaralanmalara v
maddi ziyanlara yol vermamak iigiin istfads etmazdan awal
tehlikesizlik gaydalarini asaida diggatie oxuyun. Yanis istifada
naticasinda yaranan har hansi bir zamanat talabi va ya geri qaytarima
qabul ediimayacakdi

Mahsulu usaglardan va sikest sexslarden uzag tutun

Mahsulu istiik manbalarindan, yanacaq qazindan, ritubatdan va
mayelardan uzaq tutun .

Yas va ya basqa bir sakilda zadelanmis mahsulu islamayin.
Isloma temperaturu 0°C ilo 25°C arasinda olmalidir .

Zerar gormamak iigiin mahsulun qosuldugu zaman gezaya
diismemasina diqqat yetirin

Mahsulu heg bir sekida tamir etmaya, skmaya va ya mahv
etmaya alismayin .

Qisa qapanma qarsisini almag {igiin mahsulu metal va ya kegirici
ssyalardan uzaq tutun.

Mehsulu yerli qanun v qaydalara uygun olarag atin.
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npeay ynotpesa.

3anageTe PLKOBOACTBOTO 3 GbACWN CTIPABKK.

V3nonasane Ha Bauwms npoaykT

. Mpukpenete Ha uene 06pa3Ho MOWHOCT wencena Ha Takca R ypes

NTb3raHe Ha LieNcena Ha WGTOBETe, A0KATO YyeTe "KIK" 3By,

(Bunkre Ourypa a)

* Yeepere ce, 3a fa NTb3HETe OTTOpe WG Ha Ha BenukoGpiTaHIs
wienicena B pasLLMPEHaTa o MOSLIA MPeMA fla BKTOHVITE 3apAHOTO
YCTPOVHCTBO B €AHA MOLLHOCT Ha 13xoRa. (BukTe durypa 6)

BKNI0HETe 3APSHOTO YCTPOVICTEO B C MOLHOCT Ha M3XOAa.

CBbpKeTe BAILETO YCTPONCTEO K USB NopTa C BKrioveHvst

USB-C Kaben 1 Apyr cepTuduvpan kaben. 3a na sapexaare ¢

noBevie of B0W, TpABBa 4@ MANONIBATE BKITIONEHNA KaBen WM ApyT

kaben USB-C E-Mark. (Binkte Ourypa 8)

W

Creuncukaunm
Bxon AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A mac.
Vaxon 3apexaKe C eanH nopt
USB-C - DC 5V/3A, 9VI3A, 12V/3A, 15VI3A,
20V/3.25A

OBia Moot : B5W Makc.
Pasmepns’  : 54(L) x 42(W) x 31(H)mm
Terno* 85

*C wakniosenme Ha wencenuTe

Mndopmaums 3a GesonacHocT

Mons, npoyeTeTe BHUMaTENHO GenexkuTe no-aony npeaw ynotpeba,
3a /13 WaBerHeTe HapaHABAHWA 1 MMyLIECTBEHI LIETH, NPUMHEHN OT
HenpaBinHa ynoTpe6a Ha NpopyKTa. BO/IKM rapaHLNOHHY NpeTeHLUM
N BPBULIAHUR, NPUUMHEHN OT 3N0YNOTPEGH, HAMA Aa GbAAT NpUeTH.
MaseTe npoJykTa Aanes oT AeLia U UHBANMAM

MaseTe NPOaYKTa f1aney OT U3TOUHMLN Ha TONAUHA, FOPUMM
ragose, Bnara 1 TEYHOCTA.

He paboTeTe ¢ MOKbP WK NOBPEAEH N0 APYT Ha4NH NPOAYKT.
PaborHa Temneparypa Tpsioea aa e mexay 0°C 70 25°C
BHumaBaiTe fa He pasbueTe NPOAYKTa, IOKATO & BKIOYeH, 33 Aa
waberwete nospena .

He ce onuTBaitTe Aa peMoHTUpaTe, paarnobseate unn
YHULLIOKaBaTE NPOAYKTA N0 HKAKDB HAYMH.

TaseTe npoayKTa f1aney OT METANHY WA NPOBOASALM NPEAMETH,
3a 712 MaberHeTe KbCo CheavHeHyte.

ViaXBbpnsiiTe NPORYKTa B CbOTBETGTBYE C MECTHUTE 3aKOHY 1
pasnopenbu.



Pred poutitim si peclivé prectéte navod k pouiti. cz )

Navod si uschovejte pro budouci pouziti.

Pouzivani vaseho produktu

1. Plipojte prislusnou napéjeci zastreku k nabijecce zasunutim
zastrtky na koliky, dokud neuslysite zvuk "cvaknuti.(Viz obrézek a)
* Pred zasunutim nabijecky do zésuvky nezapomeite zasunout

hori kolik zastrtky UK do rozsifens polohy. (Viz obrézek b)

2. Zapojte nabijecku do zasuvky.

3. Pfipojte zafizeni k portu USB pomoci dodaného kabelu USB-C nebo
jiného certifikovaného kabelu. Cheste-li nabijet vice nez 60W,
musite pouzit prilozeny kabel nebo jing kabel USB-C E-Mark.

(Viz obrazek c)

Specifikace

Vstup 100-240V ., 50/60Hz, 1.5A max.

Vystup Nabijent jednim portem
USB-C - DC 5VI3A, QVI3A, 12V/3A, 15VI3A,
20V/3.25A

Celkovy vjkon : max. 65W.

Rozméry* 54(D) x 42(8) x 31(V)mm

Hmotnost* 859

“Bez zésriek

Bezpeén informace

Pred pouZitim si prosim pecivé prectéte bezpegnostni pokyny, abyste
predesi zranéni osob a Skodam na majetku zpiisobenym nespravnym
pouitim produktu. Jakeékol reklamace nebo vraceni zbozi zpiisobené
zneuzitim nebudou pijaty.

Uchovavejte virobek mimo dosah d&ti a nemohoucich osob.
Chrafite produkt pred zdrojitepla, hoftavymi plyny, vihkosti a
tekutinarmi

Nepouzivejte mokry nebo jinak poskozeny vyrobek.

Provozni teplota by méla byt mezi 0°C a 25°C.

Dévejte pozor, abyste produkt nezarazili, kdy? je zapojen, aby
nedoslo k poskozeni.

Nepokousejte se produkt jakymkoli zpiisobem opravit, rozebrat
nebo znicit

Chrarite produkt pred kovovymi nebo vodivymi predmaty, aby
nedoslo ke zkratu.

Produkt zlikvidujte podle mistnich zakond a pedpisi



Lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor Gebrauch @
griindlich durch.
Bewahren Sie das Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf.

Verwenden Ihres Produkts

1. Schiieien Sie den entsprechenden Netzstecker an das Ladegerét
an, indem Sie den Stecker auf die Stifte schieben, bis Sie ein
"Klick"Gerdusch horen. (Siehe Abbildung a)

* Achten Sie darauf, den oberen Stift des UK-Steckers in seine
ausgefahrene Position zu schieben, bevor Sie das Ladegerét an
eine Steckdose anschlieien. (Siehe Abbildung b)

2. Stecken Sie das Ladegerét in eine Steckdose.

3. Verbinden Sie Ihr Gerat mit dem mitgelieferten USB-C-Kabel oder
einem anderen zertifizierten Kabel mit dem USB-Anschluss. Um mit
mehr als 60W aufzuladen, missen Sie das mitgelieferte Kabel oder
ein anderes USB-C-E-Mark-Kabel verwenden. (Siehe Abbildung c)

Spezifikationen

Eingang AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A max.

Ausgang Aufladen dber einen einzigen Port
USB-C - DC 5V/3A, 9VI3A, 12V/3A, 15V/I3A,
20V/3.25A

Gesamtleistung : 65W max.
Abmessungen® : 54(L) x 42(8) x 31(H) mm
Gewicht* 859

“Ohne Stecker

Sicherheitsinformation

Bitte lesen Sie die folgenden Sicherhetshinweise vor der Venwendung

sorgfaltig durch, um Personen- und Sachschaden durch

unsachgeméfen Gebrauch des Produkts zu vermeiden. Jegliche
aufgrund von

oder
Missbrauch werden nicht akzeptiert
+ Halten Sie das Produkt von Kindern und gebrechiichen Personen

Halten Sie das Produkt von Wrmequellen, brennbaren Gasen,
Feuchtigkeit und Flissigkeiten fern.

Betreiben Sie kein nasses oder anderweitig beschidigtes Produkt
Die Betriebstemperatur sollte zwischen 0°C und 25°C liegen.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht abstirzt, wéhrend es
angeschlossen ist, um Schéden zu vermeiden.

Versuchen Sie nicht, das Produkt in irgendeiner Weise zu
reparieren, zu zerlegen oder zu zerstdren.

Halten Sie das Produkt von metallischen oder leitfahigen
Gegenstanden fer, um Kurzschliisse zu vermeiden

Entsorgen Sie das Produkt gemaR den rtlichen Gesetzen und
Vorschriften.



Les brugsanvisningen grundigt inden brug. D
Opbevar manualen til fremtidig reference.

Brug af dit produkt

1. Szt det relevante stromstik | opladeren ved at skubbe stikket pa
stifterne, indtil du harer et "Kiik". (Se figur a)

* Sorg for at skubbe topstiten pa UK-stikket i sin udvidede
position, inden du sztter opladeren i en stikkontakt. (Se figur b)

2. St opladeren i en stikkontakt.

3. Tilslut din enhed til USB-porten med det medfoigende USB-C-kabel
eller et andet certificeret kabel. For at oplade mere end 60W skal du
bruge det medfolgende kabel eller et andet USB-C E-Mark-kabel
(Se figur o)

Specifikationer

Indgang AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A maks

Output Opladning med enkelt
USB-C - DC 5V/3A, 9VI3A, 12V/3A, 15VI3A,
20V/3.25A

Samlet ydelse : 65W maks.

Mal 54(L) x 42(B) x 31(H)mm

Vasgt* 859

“Eksklusve st

Sikkerhedsoplysninger
Lees nedenstaende sikkerhedsanvisninger naje inden brug for at
undga personskade og materielle skader forarsaget af forkert brug af
produktet. Garantikrav eller retumeringer forarsaget af misbrug
accepteres ikke.

Hold produktet vask fra bom og svagelige personer.

Hold produktet vaek fra varmekider, braendbar gas, fugt og
vaesker.

Brug ikke et vadt eller pa anden made beskadiget produkt.
Driftstemperaturen skal vaere mellem 0°C og 25°C.

Pas pa ikke at ga ned i produktet, mens det er tlsuttet, for at
undga skader.

Forsag ikke pa nogen méde at reparere, adskille eller adelzsgge
produktet

Hold produktet vek fra metaliske eller ledende genstande for at
undgé kortslutning.

Bortskaf produktet  henhold il lokale love og regler.



Enne kasutamist lugege kasutusjuhend pahjalikult ldbl. @G
Hoidke

Toote kasutamine
. Uhendage laadijaga sobiv toitepistik, libistades pistikut tihvtidele,

kuni kuulete Kiopsamise heli (Vt joonis a)

* Enne laadija likake U

pistiku dlemine tihvt pikendatud asendisse. (Vt joonis b)

. Uhendage laadija pistikupessa.
Uhendage seade USB-porti kaasasoleva USB-C-kaabli v6i mdne
muu sertiftseeritud kaabli abil. Ule 60W laadimiseks peate
kasutama kaasasolevat kaablit v6i monda muud USB-C E-Mark
kaablit. (V joonis ¢)

wn

Spetsifikatsioonid
Sisend vahelduvvool 100-240V, 50/60Hz, 1.5A maks.
Valjund {ihe pordi laadimine
USB-C - DC 5V/3A, 9VI3A, 12V/3A, 15VI3A,
20V/3.25A
Koguvdimsus ~ : 65W maks.
Mobtmed* 54(L) x 42(W) x 31(H)mm
Kaal* 859

*Vaia anvatud pistikud

Ohutusalane teave
Enne toote kasutamist lugege hoolikalt labi ohutusjuhised, et valtida
toote valest kasutamisest pohjustatud kehavigastusi ja varalist kahju.
Vadrkasutusest tulenevaid garantinoudeid ega tagastusi ei
aktsepteerita.

Hoidke toodet laste ja norkade inimeste eest.

Hoidke toodet soojusallikate, pdlevate gaaside, niiskuse ja vedelike
eest

Arge kasutage mérga ega mul viisi kahjustatud toodet
Todtemperatuur peaks olema vahemikus 0°C kuni 25°C.
Kahjustuste valtimiseks valtige toote vooluvdrku sisseldilitamist
Arge proovige toodet mingil visil parandada, lahti vétta ega
hvitada.

Liihise véitimiseks hoidke toodet eemal metall- voi juhtivatest

Kérvaldage toode vastavalt kohalikele seadustele ja eeskirjadele.



Lea atentamente el manual de instrucciones antes de usar. @
Conserve el manual para consultarlo en el futuro.

Uso de su producto
1. Conecte el enchufe de alimentacién apropiado al cargador
deslizando el enchufe en las clavijas hasta que escuche un sonido
de "clic”. (Ver figura a)
* Asegurese de deslizar la clavija superior del enchufe del Reino
Unido en su posicion extendida antes de enchufar el cargador a
una toma de corriente. (Ver figura b)
2. Enchufe el cargador a una toma de corriente.
3. Conecte su dispositivo al puerto USB con el cable USB-C incluido u
otro cable certificado. Para cargar a mas de 60W, debe usar el
cable incluido u otro cable USB-C E-Mark. (Ver figura c)

Especificaciones

Entrada CA 100-240V, 50/60Hz, 1.5A méx.

Salida puerto tnico de carga
USB-C - DC 5VI3A, QVI3A, 12V/3A, 15VI3A,
20V/3.25A

Salida total 65W max.

Dimensiones*  : 54(L) x 42(W) x 31(H)mm

Peso* 859

“Excuyendo enchutes

Informacion de seguridad

Lea atentamente las notas de seguridad a continuacién antes de
usarlo para evitar lesiones personales y dafios a la propiedad
causados por el uso inadecuado del producto. No se aceptaran
reclamaciones de garantia o devoluciones causadas por mal uso.
Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios y las personas
enfermas.

Mantenga el producto alejado de fuentes de calor, gases
combustibles, humedad y liquidos.

No opere un producto mojado o dafiado de alguna otra manera.

La temperatura de funcionamiento debe estar entre 0°C y 25°C.
Tenga cuidado de no estrellar el producto mientras esta enchufado
para evitar dafios.

No intente reparar, desmontar o destruir el producto de ninguna
manera.

Mantenga el producto alejado de objetos metélicos o conductores
para evitar cortocircuitos.

Deseche el producto de acuerdo con las leyes y regulaciones
locales.



Lisez iy le manuel d'ir i it utilisation. @
Conservez le manuel pour référence future.

Utilisation de votre produit
1. Branchez la fiche dalimentation appropriée au chargeur en faisant
glisser Ia fiche sur les broches jusqu" ce que vous entendiez un

«elic». (Voir figure a)

* Assurez-vous de faire glisser la broche supérieure de la fiche
britannique dans sa position étendue avant de brancher le
chargeur dans une prise de courant. (Voir la figure b)

2. Branchez le chargeur sur une prise de courant

3. Connectez votre appareil au port USB avec le cable USB-C fourni
ou un autre cable certifié. Pour charger & plus de 60W, vous devez
utiiser le cable fourni ou un autre cable USB-C E-Mark

(Voir la figure ¢)

Caractéristiques

Entrée 100-240V CA, 50/60Hz, 1.5A max.
Sortie charge & port unique
USB-C — CC 5V/3A, 9VI3A, 12V/3A, 15VI3A,
20V/3.25A

Puissance totale : 65W max

Dimensions* : 54(L) x 42(L) x 31(H)mm
Poids* 859

“Hors prises

Information sur la sécurité
Veulez lire attentivement les notes de sécurité ci-dessous avant
utiisation pour éviter toute blessure corporelle et tout dommage
matériel causé par une mauvaise utiisation du produit. Toute
réclamation ou retour de garantie causé par une mauvaise utlisation
ne sera pas accepte.

+ Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes
infirmes.

Tenez le produt éloigné des sources de chaleur, des gaz
combustibles, de humidité et des liquides.

Nutiisez pas un produit mouilé ou autrement endommag.

La température de fonctionnement doit étre comprise entre 0°C et

Veillez & ne pas planter le produit lorsquil est branché pour éviter
tout dommage.

Nessayez pas de réparer, démonter ou détruire le produit de
quelque maniére que ce soit.

Eloignez le produit des objets métalliques ou conducteurs pour
éviter les courts-circuits.

Eliminez le produt conformément aux lois et réglementations
locales.



Lue kiyttdohje huolellisesti ennen kyttoa. D

Stilyta ohjekirja myshempé tarvetta varten.

Tuotteen kaytts

1. Kiinnité sopiva virtapistoke laturiin liu"uttamalla pistoke nastoihin,

kunnes kuulet napsahduksen. (Katso kuva a)

* Varmista, etté tysnnat Ison-Britannian pistokkeen ylemmén
nastan laajennettuun asentoonsa, ennen kuin kytket laturin
pistorasiaan. (Katso kuva b)

Kylke laturi pistorasiaan

. Liita laite USB-porttin mukana toimitetulla USB-C-kaapelila tai

muulla sertifioidulla kaapelilla. Jos haluat ladata yli 60W: n virran,
Kyt mukana toimitettua kaapelia tai muta USB-C E-Mark
~kaapelia. (Katso kuva c)

wn

Tekniset tiedot

Tulo AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A enint

Lahts Yhden portin lataus
USB-C - DC 5V/3A, 9VI3A, 12V/3A, 15V/3A,
20V/3.25A

Kokonaisteho : 65W enint.

Mitat* 54(P) x 42(L) x 31(K)mm

Paino* 859

“lman pistokkeita

Turvallisuustieto

Lue alla olevat turvalisuusohjeet huolellisesti ennen kayttsa, jotta

Vit tuotteen viidrista kiytosts aiheutuvat henkildvahingot ja
A ° ot

palautuksia ei hyvaksyta.

« Pida tuote poissa lasten ja vammaisten luota.

+ Pida tuote poissa lamméniahteiden, palavien kaasujen, kosteuden
ja nesteiden luota.

Al kayta markad tai muuten vaurioitunutta tuotetta.

« Kaytislampotiian tulee olla valilla 0°C - 25°C.

Ole varovainen, ettet kolhi tuotetta sen ollessa kytkettyna
verkkovirtaan, jotta et vahingoitu.

Ala yrita korjata, purkaa tai tuhota tuotetta millaén tavalla.
Pida tuote poissa metallisten tai johtavien esineiden lahelta
oikosulun valttamiseksi.

Havita tuote paikallisten lakien ja mazréysten mukaisesti
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Ao mpocekTI To eyyepiBio 0By o a6 T Yerion. SR

UAGETE T0 eYXEIPIBIO Yia HENAOVTIKI avapOpd.

Xpiion Tou mpoidvTog aag

ZuvBEoTe To KaraAAo RO} TpogoBooiag oTo GoprioT alpovTag

70 UGG OTOUG GKPOBEKTES WG 6TOU AKOUOETE Evay Y0 «KAK».

(BA€me oxripa a)

* BePawBeiTe Orl OUPETE T0 EMGvw Teipo Tou BUopaTog Tou Hvuwpiévou
BaoiAelou TNV ExTETapévi) BE0M T0U TTpIV OUVBEOETE T0 GOPTIOTH OE
TIpida. (Aeite 10 oyt B)

SuvBEoTe To GoprioT| o TIpida.

SuvBéoTe T OUOKeUr 00 0T BUpa USB | T0 TTAPEXOUEVO KaAWBI0

USB-C i ko moTomoinpévo kaksdio. Fia poprion Gv Tuv 60W,

TIPEEI Va XPROOTIORGETE 10 TIapexOpievo KaAiXdIo f Go kaAidio

E-Mark USB-C. (tfre 10 oxay)

wn

MpoSiaypogég
Eioodog AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Méy.
“E€oBog Movij Bupa gopriong
USB-C - DC 5V/3A, 9VI3A, 12V/3A, 15VI3A,
20V/3.25A

Suvohii ££oBog : B5W My.
Maotdoeit ¢ 54(L) x 42(W) x 31(H)mm
Bapog® 859

*Efapoivia 1a Biopora

MAnpogopie aopdheiag

AIGBGOTE TPOCEKTIKG TIg TIGPOKGT) OTEIRTEIS A0gaAEiag TpIV aTr6 T

XPriO Yia VO QTIOGUYETE TUYOV TPQUpCTIOpOUG kat NG Tiou

ogeihovTal o aKatGAANAN XprioT Tou TIpOIGVTOS. OTIOIETBITToTE

GEOEIG EyYGNONG | EMOTPORES ToU TTpoKAAOGVIa! aTi6 KaTéxpron

BV Bt yivovIal aTTOBEKTEC,

KparioTe 10 TIpoiv pakpic amd Traidid ket Groua e avarrmpia.

+ Kpamore 10 Ipoidv HaKpid amé Ty BepHomIag, ebgheKTa aépi,
uvpuclu Kai uypd

. My uypo f ahNidlg

H SepuoKpuma Aetroupyiag pEMel va kupaiverar uem§u 0°Crar

. npoasgrs youny KOMAGETE T0 THPOIGV £V Eivall GUVBESEWEVO Yia Vet
amogoyere g g
Mnv

fiva

nv
KATAOTPEETE TO npolov e owomvanwors Tporo.
Kpathiore To Tpoiov papic amié pETahNIKG: f aywyipa avrikeieva
Y10 VO QTIOOYETE BaxUKUKAWYG.

ATIOppIYTE TO TIPOIGY OUpIGUVE e TV TomTIKA VopoBEaia ka
Kavoviopoug,
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Prije upotrebe temeljito proitajte upute za uporabu. D@

Prirucnik sacuvajte za buducu upotrebu.

Koristenje vaseg proizvoda

. Prikijucite odgovarajuci utikat za napajanje u punjat tako da
gumete utikat na igle dok ne zaujete zvuk "Klik". (Vidi sliku a)

* Pazite da gumite gomju zatik UK utikaza u njegov produzeni
polozaj prile nego Sto punjat ukljudite u uticnicu. (Vidi siike b)

. Ukljugite punjaé u utiénicu.

. Spojite redaj na USB prikfucak prilozenim USB-C kabelom il
drugim certificiranim kabelom. Da biste se punil vise od 60W,
morate upotrijebiti prilozeni kabel ii drugi USB-C E-Mark kabel
(Vidi sliku ¢)
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Tehnicki podaci

Ulaz AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A maks.

Izlaz Punjenje s jednim prikljuckom
USB-C - DC 5V/3A, 9VI3A, 12V/3A, 15VI3A,
20V/3.25A

Ukupna snaga : 65W maks

Dimenzije* 54(D) x 42(8) x 31(V)mm

Tezina* 859

“Bez utkata

Sigumosne informacije

Molimo proitajte dole sigumosne napomene prije upotrebe kako biste
izbjegli bilo kakve osobne ozljede i materijalnu Stetu uzrokovanu
nepravilnom uporabom proizvoda. Potrazivanja ili povrati jamstva
uzrokovani zlouporabom nece se privatit

« Drite proizvod dalje od djece i nemocnih osoba.

+ Proizvod drite podalie od izvora topline, zapaljivin plinova, viage i
tekucina

Ne upotrebljavajte mokri i odtecen proizvod.

Radna temperatura treba biti izmedu 0°C i 25°C.

Pazite da proizvod ne padne dok je ukijucen u struju kako biste
izbjegli ostecenja

Ne pokusavaite popravit, rastaviti i unitit proizvod na bilo koji
natin

DrZite proizvod podalje od metalnih ili vodijivin predmeta kako biste
izbjegli kratki spoj.

OdloZite proizvod u skladu s lokalnim zakonima i propisima.



Hasznilat létt alaposan olvassa ol a haszndlaf uasitést. [T

Grizze meg a kézikényvet késébbi felhasznalés céljabol.

Atermék hasznilata

1. Csatlakoztassa a megfelel tapcsatlakozdt a tolt6hsz gy, hogy a
dugét a csapokra csusztatja, amig kattanast nem hall. (Lasd a. Abrat)
* Gybz6djon meg arrol, hogy az Egyesiilt Kirdlysag csatlakozéjénak

fels csapjat meghosszabbitott helyzetbe csusztatja, mieltt a
16116t bedugné a konnektorba. (Lasd b abra)

2. Csatlakoztassa a tlt3t egy konnektorhoz.

3. Csatlakoztassa készilékeét az USB-porthoz a mellékelt USB-C
kabellel vagy més tanisitott kabellel. 60W-nal nagyobb téltéshez a
mellékelt kabelt vagy egy masik USB-C E-Mark kébelt kel
hasznalnia. (Lasd c abra)

Specifikiciok
Bemenet AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max.
Kimenet  Egyportos

USB-C tltés - DC 5V/3A, 9VI3A, 12V/3A,
15V/3A, 20V/3.25A
Teljes teljesitmény : 65W Max.

Méretek* + 54(L) x 42(W) x 31(H)mm
sly* 859

“Dugsk nékil

Biztonsagi informéciok

Hasznlat elott olvassa el figyelmesen az alabbi biztonsagi
tudnivalékat, hogy elkerije a termék nem rendeltetésszert
hasznélatabol eredd személy sériiléseket és anyagi karokat. Anem
megfelels hasznlatbol eredd garancialis igényeket vagy
visszakiildéseket nem fogadiuk el

+ Tartsa tavol a terméket gyermekekidl és fogyatékkal é16
személyekidl.

Tartsa tavol a terméket h6forrasokiSl, éghetd gazoktel, nedvességtél
és folyadékoktol.

Ne hasznaljon nedves vagy mas modon sériit termeket

Az izemi hdmérsékletnek 0°C és 25°C kozott kell lennie
Asérillések elkeriilése érdekében vigyazzon, hogy a késziilék be
legyen dugva, amig be van dugva.

Semmilyen médon ne prébilja megjavitani, szétszerelni vagy
megsemmisiteni a terméket,

Arbvidzarlat elkeriilése érdekében tartsa tavol a terméket fémes
vagy vezet6 targyakid|

+ Aterméket a helyi torvények és el6irasok szerint artamatianitsa.



Leggere attentamente il manale di struzioni prima delfuso. @
Conservare il manuale per riferimento futuro.

Usando il tuo prodotto

Collegare la spina di alimentazione appropriata al caricabatterie

facendo scorrere la spina sui pin finché non si sente un “clic”.

(Ved Figura a)

* Assicurarsi di far scorrere il pin superiore della spina del Regno
Unito nella sua posizione estesa prima di collegare il caricabatterie
a una presa di corrente. (Vedi Figura b)

Collegare i caricabatterie a una presa di corrente.

Collegare il dispositivo alla porta USBCon il cavo USB-C incluso 0 un

altro cavo certificato. Per ricaricare  pit di 60W, & necessario

utilizare il cavo incluso o un altro cavo USB-C E-Mark. (Vedi Figura c)
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Specifiche
Ingresso CA 100-240V, 50/60Hz, 1.5A max.
Uscita singola porta di ricarica
USB-C - DC 5VI3A, QVI3A, 12V/3A, 15VI3A,
20V/3.25A

Potenza totale  : 65W max.
Dimensioni* : 54(L) x 42(P) x 31(H)mm
Peso* 859

“Escluse spine

Informazioni sulla sicurezza

Si prega di leggere attentamente le note di sicurezza di seguito prima
delluso per evitare lesioni personali e danni alla proprieta causati da
un uso improprio del prodotto. Eventuali reclami in garanzia o resi
causati da usi impropri non saranno accettat.

+ Tenere il prodotto lontano da bambini e persone inferme.

Tenere il prodotto lontano da fonti di calore, gas combustibili,
umidita e liquidi,

Non utiizzare un prodotto bagnato o altrimenti danneggiato.

La temperatura di esercizio deve essere compresa tra 0°C e 25°C.
Fare attenzione a non far urtare il prodotto mentre & collegato per
evitare danni

Non tentare in alcun modo di riparare, smontare o distruggere i
prodotto.

Tenere il prodotto lontano da oggetti metallci o conduttivi per evitare
cortocircuit

Smaltie il prodotto secondo le leggi ei regolamenti locali.



My
Konaawy ywin X o

ClaaiH eHimai naiganany

. alllbikkarn AbIGBICH ecTinMeliiHLe, Wwrencensai Tyipeyiluepre

CHIpFBITHIN 3APAATAFHILLKA TICT: KYAT ALIACHIH KOCHIHBI3.

(A cypeTin KapaKsia)

* 3apRATAfbILITHI KyaT POIETKACHIA KOCTAC BYPIH,

K b wyitae
KBIKGITEIHSI. (B CypeTiH Kapansia)

3aPAATAFBILTSI PO3ETKAFA KOCHIHBI3.

. Kypinrie! USB nopTsina Kockikeia, Kocsinrak USB-C kaGen
Hemece Gacka ceprupuKaTTanran kaens. 60BT-Ta actam 3aps
any ywin KocsinFak kaGenszi Hewece Gacka USB-C E-Mark kaGenin
naliganasy kaxer. (C cypeTiH Kapansia)
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TexHUKaNbIK CHNGTTaMaNapb!

Kipic Adiesivansi ok 100-2408, 50/60T, 1.5A Marc,

Wsireic USB-C - DC 5VI3A, QVI3A, 12V/3A, 15VI3A,
20V/3.25A

Kannbl weirbic : 65BT Makc.

©nwemaep”  : 54(L) x 42(W) x 31(H)mm

Canmak* 851

“Wrencensai xocnararza

Kayincisaik Typans! aknapat

SHimai Aypsic nait apam 3nsAH.
KenTipvey aHe MTIKTK 3aKbiM KenTipwey YLLiH KonpaHap anasiHaa
TemeHzeri KayinCiaaik epexenepiH MyKMST OKbIN WeiFbibI3. Kate
naiianay CanaapeiHaH TyblHAAFaH Kea-KenreH Keninaik Tanantapel
Hemece KaiTapbIMbi KaBbInAaHGaMAb!

+ ©wimgi Gananap MeH ancia agamaapFa Xon GepmeHis.

©HiMzi Kby Ke3nEpiHEH, KaHFLILL Fa3aH, bNFANaBITLIKTAH XaHe
CYWbIKTLIKTAPAH MbIC YCTaHbI3.

binfan Hemece 6acka saksiMaanfan eHiMaj nainananbansia.
Kymbic Temnepatypacei 0°C nen 25°C apanbirbiiga 6onybl Kepek.
ByifbiM 3aKbIMAANMAC YLLK, OHbI PO3ETKAFa KOCHIN TypFak Ke3ae
anaTka ylbipamaHsi3.

©HiMzi KaHnai aa Bip XONMeH XeHaeyre, BenuekTeyre Hemece
OIOFA ThIPLICNAHBI3.

KeiCKa TyibikTanyasl 60nbipmay Yi 6HiMal MeTann Hemece
6TKi3riLW 3aTTapARH ANbiC YoTaHeI3.

©Himai eprinikTi 3a8Haap MeH epexenepre CoMKeC TaCTaHwI3.




Pries naudojima atidzai perskaitykite naudojimo instrukcila. @)

Laikykite vadova, kad galétuméte ateityje tai suzinoti.

Savo produkto naudojimas

1. Prijunkite atitinkama maitinimo kistuka prie jkroviklio, stumdarmi
kistuka ant kaiciy, kol isgirsite spragteléjima. (Zr. A paveiksle)

* Pries kisdam jkroviki | maitinimo lizda, stumkite virdutinj JK
Kistuko kaist  iSplésta padéti. (Zr. B paveiksla)

2. [junkite fkroviklj | maitinimo lizda.

3. Prijunkite frenginj prie USB prievadoSu jtrauktu USB-C kabeliu arba
Kitu sertifikuotu kabeliu. Norédami krauti daugiau nei 60W, turite
naudoti pridedama kabelj arba kita USB-C E-Mark kabelj.

(2. C paveiksla)

Specifikacijos
vestis AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A maks.
3vestis vieno prievado jkrovimas

USB-C — nuolating 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A,
15V/3A, 20V/3.25A

Bendra galia  : 65W maks

Matmenys* 54(iigis) x 42(plotis) x 31(aukstis)mm

Svoris® 859

“slgrus Kstukus

Saugumo informacija

Prie§ naudodami atidZiai perskaitykite toliau pateiktas saugos

nuorodas, kad iévengtumete suzalojimy ir turto Zalos, atsiradusios dél

netinkamo produkto naudojimo. Garantijos pretenzijos ar grazinimai,

atsirade del netinkamo naudojimo, nebus priimti.

+ Laikykite gaminj atokiau nuo vaiky ir negaluojanciy zmoniy.

+ Laikykite gamin] atokiau nuo §ilumos altiniy, degiy dujy, drégmes i

skystil

Nenaudokite Slapio ar kitaip paZeisto gaminio.

Darbiné temperatara turi bati nuo 0°C iki 25°C.

Bkite atsargs, kad nesugadintumete gaminio, ka jis prijungtas,

kad nesugadintuméte.

Jokiu biidu nebandykite taisyti, ardyti ar sunaikinti gaminio.

Laikykite gaminj atokiau nuo metaliniy ar laidziy daikty, kad

i8vengtuméte trumpojo jungimo.

Salinkite gamin] pagal vietinius jstatymus r kitus teisés akius.



Pirms lieto$anas ripigi izlasiet lieto$anas instrukciju. o
aji a turpmakai i Sanai.

Jissu produkta izmantosana

1. Pievienojiet atbilstogo stravas kontaktdaksu ladétajam, bidot
kontaktdaksu uz tapam, idz atskan Kiikska skana. (Skatit a attélu)

* Pirms ladataia pievienosanas stravas kontaklligzdai
parliecinieties, ka Apvienotas Karalistes spraudna augséja tapa ir
izbidita pagarinata stavokli. (Skatit b attélu)

2. Plevienojiet Iadataju stravas kontaklligzdai.

3. Plevienojiet ierici USB pieslégvietaiAr komplektacija iekjauto USB-C
kabeli vai citu sertificétu kabeli. Lai uzladétu vairak par 60W,
jaizmanto komplektacia ieklautais kabelis vai cits USB-C E-Mark
kabelis. (Skafit ¢ attélu)

Specifikacijas

leeja mainstrava 100-240V, 50/60Hz, 1.5A maks

Izeja viena porta uzlade
USB-C - DC 5V/3A, 9VI3A, 12V/3A, 15VI3A,
20V/3.25A

Kopgjajauda  : 65W maks.

Izméri* 54(L) x 42(W) x 31(H)mm

Svars* 859

“lznemot kontakidakSas

Drosibas informécija

Pirms lieto3anas uzmanigi izlasiet zemak noraditas drogibas piezimes,
lai izvairitos no miesas bojajumiem un pasuma bojajumiem, ko
izraisijusi nepareiza produkta lietosana. Jebkadas garantias prasibas
vai atdosana, kas radusies nepareizas lietodanas del, netiks pienemta
« Nenovietojiet produktu bariem un nespéjigam personam.
Glabajiet produktu prom no siltuma avotiem, viegli uzliesmojosas
gazes, mitruma un Skidrumiem

Nelietojiet mitru vai citadi bojatu produktu

Darba temperatrai jabat no 0°C lidz 25°C.

Esiet piesardzigs, i nesabojatu izstradajumu, kamér tas ir
pievienots elektrotiklam, lai izvairitos no bojajumiem.

Nekada gadijuma neméginiet salabot, izjaukt vai iznicinat
izstradajumu.

Lai izvairitos no Tssavienojuma, turiet izstradajumu prom no metala
vai elektrovadosiem prieksmetiem.

Izniciniet produktu saskana ar vietgjiem likumiem un noteikumiem



Lees voor gebruik de gebruiksaanwijzing goed door. L)
Bewaar de handleiding voor toekomstig gebruik.

Uw product gebruiken
1. Sluit de juiste stekker aan op de oplader door de stekker op de
pinnen te schuiven totdat u een "kiik'geluid hoort. (Zie afbeelding a)
* Zorg ervoor dat u de bovenste pin van de UK-stekker in de
uitgeschoven positie schuift voordat u de oplader in een
stopcontact steekt. (Zie figuur b)
2. Steek de oplader in een stopcontact
3. Sluit uw apparaat aan op de USB-poortMet de meegeleverde
USB-C-kabel of een andere gecertiiceerde kabel. Om op te laden
bij meer dan 60W, moet u de meegeleverde kabel of een andere
USB-C E-Mark-kabel gebruiken. (Zie afbeelding c)

Specificaties:
Ingang AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max.
Uitgang opladen via één poort
USB-C - DC 5V/3A, QVI3A, 12V/3A, 15VI3A,
20V/3.25A

Totaal vermogen: B5W Max.
Afmetingen* : 54(L) x 42(B) x 31(H)mm

Gewicht* 5

“Exclusiel stekkers

Veiligheidsinformatie

Lees onderstaande veligheidsopmerkingen zorgvuldig door voor
gebruik om persoonlijk letsel en materiéle schade veroorzaakt door
onjuist gebruik van het product te voorkomen. Eventuele
garantieclaims of retouren veroorzaakt door misbruik worden et
geaccepteerd

+ Houd het product uit de buurt van kinderen en zieke personen.
Houd het product uit de buurt van warmtebronnen, brandbare
gassen, vocht en vioeistoffen

Gebruik geen nat of anderszins beschadigd product.

De bedrifstemperatuur moet tussen 0°C en 25°C liggen.

Zorg ervoor dat u het product niet laat crashen terwij het is
aangesloten om schade te voorkomen.

Probeer het product op geen enkele manier te repareren,
demonteren of vernietigen

Houd het product uit de buurt van metalen of geleidende
voorwerpen om kortsluiting te voorkomen

Goo het product weg volgens de plaatseljke wet- en regelgeving



Les bruksanvisningen grundig for bruk. ©
Oppbevar handboken for fremtidig referanse.

Bruke produktet ditt

. Fest riklig stromplugg til laderen ved & skyve pluggen inn pa
pinnene il du harer et "Klikkelyd". (Se figur a)

* Sorg for & skyve den overste pinnen tl den britske pluggen i sin
utstrakte posisjon for du kobler laderen ti en stikkontakt. (Se figur b)

. Koble laderen il en stikkontakt.

. Koble enheten il USB-portened den medfalgende USB-C-kabelen
eller en annen sertifisert kabel. For 4 lade ved mer enn 60W, ma du
bruke den medfolgende kabelen eller en annen USB-C
E-Mark-kabel. (Se figur c)
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Spesifikasjoner
Inngang AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A maks.
Utgang USB-C - DC 5V/3A, 9VI3A, 12V/3A, 15VI3A,

20V/3.25A
Total uigang  : 65W maks.

Dimensjoner' : 54(L) x 42(W) x 31(H)mm

Vekt* 859

“Eksklusve plugger

Sikkerhetsinformasjon

Vennligst les sikkerhetsmerknadene noye for bruk for & unnga
personskader og materielle skader forarsaket av feil bruk av produktet.
Garantikrav eller retur forarsaket av misbruk godtas ikke.

+ Hold produktet borte fra bam og bevegelseshemmede.

+ Hold produktet borte fra varmekilder, brennbar gass, fuklighet og
vaesker.

Ikke bruk et vatt eller pa annen méte skadet produkt
Driftstemperaturen bor veere mellom 0°C g 25°C.

Veer forsiklig s du ikke krasjer produktet mens det er tikoblet for &
unngé skade.

Ikke forsek 4 reparere, demontere eller adelegge produktet pa noen
méte.

Hold produktet borte fra metalliske eller ledende gjenstander for &
unnga kortslutning.

Kast produktet | henhold ti lokale lover og forskifter.



Praed uzyciem dokladnie przeczytaj instrukcie obsiugl. )
Zachowaj instrukcie do wykorzystania w przysziosci.
Korzystanie z produktu
1. Podiacz odpowiednia wiyczke do fadowarki, wsuwajac ja na styki,
az uslyszysz d2wiek *kiknigcia’. (Patrz rysunek a)
* Upeuni sie, 2o gory sty wyca byl et ity pzod
0. (Palrz rysunek b)

2. Podlacz badowarke do gniazaka lekirycznego.

3. Podlacz urzadzenie do portu USB dotaczonym kablem USB-C lub
innym certyfikowanym kablem. Aby natadowat z predkoscia
wigksza niz B0W, nalezy uzy¢ dolaczonego kabla lub innego kabla
USB-C E-Mark. (Patrz rysunek c)

Specyfikacje

Wejscie AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max

Wyjscie Jednoportowe ladowanie
USB-C — DC 5V/3A, 9VI3A, 12V/3A, 15VI3A,
20V/3.25A

Calkowita moc wyjsciowa: 65W Max.

Wymiary* 54(d.) x 42(szer.) x 31(wys.)mm

Waga® 859

“Bez wiyczek

Informacje dotyczace bezpieczeristwa
Przed uzyciem nalezy uwaznie przeczytat ponizsze uwagi dotyczace
bezpieczeristwa, aby uniknag obrazeft ciala i szk6d materialnych

iem produktu. Wzelkie

roszczenia 1ub zwroty
uzytkowaniem nie beda akceptowane.

+ Produkt nalezy trzymac z dala od dzieci i osGb niepeinosprawnych
Produkt nalezy trzymac z dala od zrodef ciepla, palnych gazow,
wilgoci  plynéw.

Nie uzywaj mokrego lub w inny sposéb uszkodzonego produkiu.
Temperatura pracy powinna wynosié od 0°C do 25°C.

Nalezy uwazac, aby nie zgnies¢ produktu, gdy jest podiaczony, aby
unikna¢ uszkodzenia

Nie probuj w Zaden sposeb naprawiat, demontowa ani niszczyé
produkiu

Trzymaj produkt z dala od metalowych lub przewodzacych
przedmiotéw, aby uniknaé zwarcia.

Produkt nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami
regulacjami.



Lela 0 manual de instruges completamente antes de usar. ~ @)

Guarde o manual para referéncia futura.

Usando Seu Produto

. Conecte o plugue de alimentagao apropriado ao carregador
deslizando o plugue nos pinos até ouvir um som de “clique”.

(Veja a Figura a)

* Certiique-se de deslizar o pino superior do plugue do Reino Unido
em sua posigdo estendida antes de conectar o carregador a uma
tomada elétrica. (Veja a Figura b)

. Conecte o carregador a uma tomada elétrica.
. Ligue o seu dispositivo & porta USB Com o cabo USB-C incluido ou

outro cabo certiicado. Para carregar a mais de 60W, deve utlzar o

cabo incluido ou oo cabo USB-C E-Mark. (Veja a Figura c)

wn

Especificagdes

Entrada CA 100-240V, 50/60Hz, 1.5A méx.

Saida Porta tnica de carregamento
USB-C - DC 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15VI3A,
20V/3.25A

Saida total 65W max.

Dimenses*  : 54(C) x 42(L) x 31(A)mm

Peso* 859

*Excluindo plugues.

Informagéo de Seguranga
Leia as notas de seguranca abaixo com ateng@o antes de usar para
evitar ferimentos e danos materiais causados pelo uso improprio do
produto. Quaisquer reclamagdes de garantia ou devolugges causadas
por uso indevido ndo serdo aceitas.

+ Mantenha o produto fora do alcance de criangas e pessoas
enfermas.

Mantenha o produto longe e fontes de calor, gases combustiveis,
umidade e liquidos.

Néio opere um produto molhado ou danificado.

Atemperatura de operagao deve estar entre 0°C  25°C.

Tenha cuidado para no bater o produto enquanto ele estiver
conectado para evitar danos.

Néo tente reparar, desmontar ou destruir o produto de nenhuma

forma

Mantenha o produto longe de objetos metalicos ou condutores para
evitar curto-circuito.

Descarte o produto de acordo com as leis e regulamentagdes
locais.



Cititi cu atentie manualul de instructiuni inainte de utilizare. @
Pastrati manualul pentru referinte viitoare.

Utilizarea produsului dvs.

1. Atasati mufa de alimentare corespunzatoare la incarcator glisand
mufa pe stifturi pana cand auziti un “clic’. (Vezi Figura a)

* Asigurati-va ca glisatj pinul superior al mufei din Marea Britanie in

pozitia extinsa inainte de a conecta incarcatorul la o priza.
(Vezi Figura b)

2. Conectat] incarcatorul la o prizé.

3. Conectatj dispozitivul la portul USBCu cablul USB-C inclus sau cu
un alt cablu certificat. Pentru a incarca la mai mult de 60W, trebuie
sé utiizalj cablul inclus sau un alt cablu USB-C E-Mark.

(Vezi Figura c)
Specificatii
Intrare AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max
esire incércare cu un singur port

USB-C — DC 5V/3A, 9VI3A, 12V/3A,
15V/3A zov/a 257

Putere totala ~: 65W

Dimensiuni* SA(L) x 421W) x31(H)mm

Greutate*

“Cu excepfia prizelor

Informatji de siguranta
Va rugam sé citf cu atentie mai jos instructiunile de siguranta inainte
de uilzare pentru a evita orice vatamare corporalé si daune materiale
cauzate de utiizarea necorespunzatoare a produsului. Orice reclamati
sau retumri de garantie cauzate de utiizari necorespunzatoare nu vor
fi acceptate.

« Nu lasati produsul la distanta de copii si persoane infirmé

Pastrati produsul departe de sursele de caldura, gaz combustibil,
umiditate si ichide.

Nu folosil] un produs umed sau deteriorat,

Temperatura de functionare trebuie s fie intre 0°C §i 25°C.

Avei grija s nu prabusit produsul in timp ce acesta este conectat
pentru a evita deteriorarea.

Nu incercatj sa reparafi, sa dezasamblati sau s distrugeti produsul
in niciun fel.

Pastrati produsul la distanta de obiecte metalice sau conductoare
pentru a evita scurtcircuitul.

« Aruncatj produsul conform legislatiei si reglementarilor locale.



Mpe ynorpete A06po nposralre ynyTcTeo aa ynorpedy. @GR

TpupysHuK casygajre 3a Gyayhy ynotpe6y.

Kopuuhetse Baluer npoussona

1. MIpHKsby-iTe 0AroBaPalyhM YTHKa 3a HaNajate Ha nykas Tako WTo
ieTe ra rypHYT Ha UTLe [0 He yjeTe 3ayk “knvka’. (Buau cruky a)
* OBaBeato rypHuTe ropiey urny YK yTukaka y poayXeHi nonoxaj

Ipe HErO LUTO NyKsa MPUKILYTE Y ENEXTPUNHY YTUHHMLY.
(B cnky 6)

2. VKTbyNMTe Nykad Y yTHSHALY.

3. Mogexue ypefaj ca YCE noprow ca ykrbyuexim YCB-Ll kabriom
U ApyruM noTepheHuM kaGnom. fla GUCTe HanNaTANM Ha Buwe 01
60W, MopaTe KOPUCTUTH YKIbYHeHH Kabn i Hekit apyrv YCB-L|
E-Mapk kaGn. (Buan cuky 1)

Creundukauvje

Yna AL| 100-240B, 50/60X3, 1 SA makc.

Vanas Mykserbe ca jenHtm nopro
YCB-LI1 - [IL| 5B/3A, QB/SA 12B/3A, 15B/3A,
20B/3.25A

ViynHa chara  © 658 Mac,
Oumerauje’  : 54(1) k 42(1L) k 31(B)um
Texuna® 851

*Beaymaa

Wrchopmauue o 6esbenHocTH

Mpe ynoTpeBe NaxLitBo NpovuTajTe AoNeHaseaeHe GeabeanocHe

HanoMeHe Kako BUCTe UaBern MiHe NoBpee U MaTEpUarky wrery

7IPOY3POKOBaHY HENPABITTHOM YNIOTPEGOM NPOU3B0RA. TTOTpAXNBaIA

WM NOBPATH rapaHLije Y3poKoBaHK aroynoTpeBawa Hehe BT

npuxaahenn

+ [IpXutTe NpOU3BOR Aarse on Aeue U HemohHix 0coBa.

Mpov3sop ApKuTe farbe 07 U3BOPa TONNOTe, 3aNarLUBUX racosa,

anare  TeuHoCT

He pyKyjTe MOKpHM W Ha Hexit ApyTM HadH owTeheHMin

MpOM3BOAOM

+ PagHa Tewneparypa TpeGa na Gyae wawefy 0 ° L 4o 25 °
MaauTe A2 NPO3B0R HE NaAHE AOK je MPUITBYNEH Y YTHUHULY Kako

6ucte vaberny owreherba

He nokywasajre 4 nonpasiTe, pactagHTe Wit yHALITUTE

NPOU3BOR Ha B0 KOjW HadMH

[IpAvITe NPOMIBOA AATLE OR METATHAX AN NPOBOATLHBMX NPEAMETa

KaKo BucTe wabernu kpaTki cnoj

OanoXHTe NPOU3BOR y CKNAZY Ca NOKATHHM 3BKOHIMA

nponvcAva



Tlepen MCMONL30BaHHEM BHUMATENLHO NPOUTHTE D
MHCTPYKUMIO NO IKCANyaTaumM.
P ans

MHCTpyKums: o akcnnyaTaumn

1. TIORCOEAUHHTE COOTBETCTBYIOWLYIO BITKY K 3aPSHOMY YCTPOWCTBY,
Hafe BINKY Ha KOHTKTb! 710 WK, (CM. PUCyHOK a)

* " Tepen NOAKITIOYEHIEM 3ADSAHOM YCTPONCTBa K PO3ETKE
YBEAUTECS, 4TO BEPXHUii LITHGT GPUTAHCKOR BANKA HAXOANTCS B
BBUIBMHYTOM NONOKEHNM, (CM. PYCyHOK b)

2. MoAKTIOMTE 3aPAIHOE YCTPORCTBO K PO3ETKe.

3. MoakniovuTe yCTpoicTso k USB-nopTyC NoMoLLsIo npunaraemoro
Kabens USB-C wnu pyroro cepTuduumposarHoro kabens. fins
3apSAKY CO CKOPOCTBH0 Gonee B0 BT HEOBXOAUMO UCMONb30BATL
npunaraemsiii KaGen unu Apyroii katens USB-C E-Mark.

(Cw. PricyHok c)
XapaKkTepucTukn
Bxo; 100-240B nepemeHHoro Toka, 50/60ry, 1.5A makc.
Bbixon OMH NIOPT AN 3aPAAKA

USB-C — 5B/3A nocTosHHoro Toka, 9B/3A, 12B/3A,
15B/3A, 208/3 25A

O6uas MOWHOCTS : B5BT M:

Paamepsi* 54(}1)x42(LLI)x31(E)MM

Bec*

*Bes samywex

an:npmaum O TeXHKe Semnacnocm

HIXE yKagaHus
nc oo GeaonGHOGTH NOpoR AChORLORAMEN, TG HiBENaTe
TPABM U MaTEPANLHOTO YlLIEDGa, Bi3BaHHbIX HeMPaBUTILHbIN
nponykra. Hukaiue fpeTeHau unn
He

B038paT,

NPUHAMIOTCS.

*+ XpaHuTe uaaienue B HEAOCTYNHOM MECTE NS AeTel U L
OfpaHMIEHHBIMi BOIMOXHOCTAMM.

XpaHuTe u3aenve BAanu OT UCTONHUKOB TENNa, FopIOMMX rasos,

BNAXHOCTM W KMAKOCTEN.

He VCnonb3yiiTe MOKPLI UM UHbiM OGPAIOM MOBPEXIEHHbI

npoayKr.

Pabouas TewrnepaTypa 4omkia Guir ot 0°C 40 25°C.

BYAbTE OCTOPOKHSI, “TOGSI HE MOBPEANTS UIAENHE, KOTa o0

TIOAKITIOHEHO K CETH, 4TOBb! MIBEXETb NPUHMHEHNS YL

Hit B KOEM Cnyae He MbITaiiTeCh PEMOHTUPOBATb, paaﬁwpam wnn

pa3pywwaTh NPOAYKT.

[lepXiuTe W3envie NoAaNbLIE OT METANMMYECKIX N

TOKONPOBOZSLLIX NPEAMETOR, 4TOGH! H3BEXATH KOPOTKOTO

3aMbiKaHWs,

YTUNUaNpyiiTe NPOAYKT B COOTBETCTBUM C MECTHbIMM 3aKOHaMM 1

npasunami.




Las i rant fo i @
‘Spara manualen for framtida referens.

Anvanda din produkt

1. Anslut lamplig strémkontak tllladdaren genom att skjuta kontakten
pa stiften tills du hdr ett Kick” -jud. (Se bild a)

* Se tll att skjuta den dvre stiftet pa den brittiska kontakten til dess
utdragna lége innan du ansluter laddaren til ett vaggutiag
(Se figur b)

2. Anslut laddaren til ett vigguttag.

3. Anslut enheten til USB-portenhed den medfdljande USB-C-kabeln
eller en annan certifierad kabel. For att ladda pa mer &n 60W méste
du anviinda den medfljande kabeln eller en annan USB-C
E-Mark-kabel. (Se figur )

Specifikationer

Ingéng AC 100-240V, 50/50Hz 1.5AMax.

Utgang laddning med er
USB-C-DC 5V/3A 9\//3A 12V/3A, 15VI3A,
20V/3.25A

Total effekt 65W max.

3 54(L) x 42(B) x 31(H)mm

Vikt* 859

“Exkusive puggar

Sikerhetsinformation

Las sékerhetsanvisningarna nedan noggrant fére anvandning for att
undvika personskador och skador pa egendom orsakad av felaklig
anvandning av produkten. Garantiansprak eller returer som orsakas av
missbruk accepteras inte.

+ Hall produkten borta fran barn och handikappade personer.

+ Hall produkten borta fran varmekallor, brannbar gas, fuktighet och
vatskor.

Anvand inte en vat eller pa annat sétt skadad produkt
Driftstemperaturen bér vara mellan 0°C och 25°C

Var forsikig sa att du inte kraschar produkten medan den &r
inkopplad fér att undvika skador.

Férsok inte reparera, demontera eller forstéra produkten pa nagot
st

+ Hall produkten borta fran metalliska eller ledande féremal for att
undvika kortslutning.
Kassera produkten enligt lokala lagar och forordningar.



Pred uporabo natanéno preberite navodila. s )

Prironik shranite za poznejo uporabo.

Uporaba vasega izdelka

Prikjucite ustrezen viic na polninik tako, da ga viaknete na zatice,

dokler ne zaslisite zvoka "Kiika'. (Glej sliko a)

* Zgomji zatic viita Zdruzenega kraljestva potisnite v razSiren
polozai, preden polninik prikjucite v elekiriéno viénico. (Glej sliko b)

Polninik prikljuite v elektricno viignico.

Napravo prikijucite na vrata USBS prilozenim kablom USB-C ali

drugim certficiranim kablom. Ce Zelite polniti ve& kot 60W, morate

uporabiti prilozeni kabel ali drug kabel USB-C E-Mark. (Glej sliko )

wn

Specifikacije

Vhod AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A maks.

zhod polnjenje z enim vratom
USB-C - DC 5V/3A, 9VI3A, 12V/3A, 15VI3A,
20V/3.25A

Skupnamot  : B5W maks.

Mere* 54(D) x 42(8) x 31(V)mm

Teza® 859

*Brez viicev

Vamostne informacije

Pred uporabo natanéno preberite spodnja vamostna opozorila, da se
izognete osebnim poskodbam in materialni $kodi zaradi nepraviine
uporabe izdelka. Morebitni zahtevki za garancijo ali vratila zaradi
Zlorab ne bodo sprejeti.

+ lzdelka ne hranite pred otroki in nemo¢nimi osebanmi.

+ Izdelka ne hranite pred vir toplote, vnetiivimi pini, viago in
tekoginami

Ne uporabijajte mokrega ali kako drugate poskodovanega izdelka.
Delovna temperatura naj bo med 0°C in 25°C.

Pazite, da izdelka ne zrusite, ko je prikijugen v elekirigno omreze,
da se izognete poskodbam.

Na noben natin ne poskusajte popravit, razstaviti li unicit izdelka.
Izdelek hranite loeno od kovinskin ali prevodnih predmetoy, da se
izognete kratkemu stiku

Izdelek zavrzite v skladu z lokalno zakonodajo in predpisi,



Pred pousitim si dokladne preitajte navod na obsliuhu. @)

Uschovaite si prirucku pre budiice pouziie.

Pouivanie vasho produktu

1. Pripojte prislusnu siefovi zastrcku k nabijacke zasunutim zéstrcky
do kolikov, kym nebudete pocut zvuk Kliknutia". (Pozri obrazok a)

* Pred zapojenim nabiatky do sietovej zasuvky zasuite homy kolik
zastriky Spojeného kralovsiva do vysunutej polohy. (Pozri obrazok b)

2. Zapote nabijatku do elekricke] zasuvky.

3. Pripojte zariadenie k portu USBS prilozenym kablom USB-C alebo
inym certifikovanym kablom. Ak chcete nabijat pri viac ako 60 W,
musite pouzit prilozeny kabel alebo iny kabel USB-C E-Mark.

(Pozri obrazok c)

technicke idaje

Vstup AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max

Vystup Nabijanie jednym portom
USB-C — DC 5V/3A, 9VI3A, 12V/3A, 15VI3A,
20V/3.25A

Celkovy vikon : B5W Max.

Rozmery* 54(D) x 42(8) x 31(V)mm

Hmotnost* 859

“Okgem zasteick

Bezpetnostné informécie

Pred pouzitim si pozome precitajte bezpecnostné pokyny, aby ste
prediii zraneniu 0sob a Skodam na majetku sposobenym nespravnym
pouzivanim produktu. Akékolvek reklamécie alebo vrtenia tovaru
sposobené zneuzitim nebudi akceptované.

+ Vyrobok uchovavajte mimo dosahu deti a chorych osob.

+ Viyrobok uchovavajte mimo zdrojo tepla, horfavych plynov, vihkosti
akvapalin.

Nepouzivajte mokry alebo inak poskodeny vjrobok.

Prevadzkova teplota by mala byt medzi 0°C a2 25°C.

Budte opatmi, aby ste produkt, kiory je zapojeny do elekiricke] siete,
nezrazili, aby nedoslo k jeho poskodeniu.

Nepokusajte sa vyrobok nijako opravovat, rozoberat alebo znict.
Produkt neumiestiiujte do blizkosti kovovych alebo vodivych
predmetov, aby nedoslo ku skratu.

+ Produkt zlikvidujte v sulade s miestnymi zakonmi a predpisrmi.



Kullanmadan énce kullanim kilavuzunu iyice okuyun. @
Kilavuzu ileride basvurmak iizere saklayin.

0 i Kullanma

. Bir "Ki" sesi duyana kadar fisi pimlerin i uzenne kaydirarak uygun

elektrik fisini sarj cihazina takin. (Bkz. Sekil a)

* Sarj cihazini bir elektrik prizine tskmacan once Birlesik Krallik
fisinin Gst pimini uzatiimis konumuna kaydirdiginizdan emin olun
(Bkz. Sekil b)

. Sarj cihazini bir elektrik prizine takin

. Cihazinizi birlikte verilen USB-C kablosu veya baska bir serifikali
kablo ile USB baglant noktasina baglayin. 60W'tan fazla sarj etmek
icin, birlikte verilen kabloyu veya baska bir USB-C E-Mark

kablosunu kullanmaniz gerekir. (Bkz. Seki c)

@

Ozellikler

Girig AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Maks.

Cikis Tek baglanti noktal sarj
USB-C - DC 5V/3A, 9VI3A, 12V/3A, 15VI3A,
20V/3.25A

Toplam Cikis ~ : 65W Maks.

Boyutlar* 54(U) x 42(G) x 31(Y)mm

AQrlik* 859

“Fiserharg

Giivenlik Bilgisi

Uriiniin yanhs kullanimindan kaynaklanan herhangi bir isisel
yaralanma ve mal hasarini énlemek igin liitfen kullanmadan énce
asagidaki giivenlik notlarini dikkatiice okuyun. Yanlis kullanimlardan
kaynaklanan herhangi bir garanti talebi veya iade kabul edilmeyeceki.
« Uriint gocuklardan ve hasta kisilerden uzak tutun

« Uriind 1s1 kaynaklarindan, yanici gazlardan, nemden ve sivilardan
uzak tutunuz

Islak veya baska sekilde hasar gormils bir triinii calistirmayin
Galisma sicaklig 0°C ile 25°C arasinda olmalidr.

Hasar gormemesi igin prize takiliyken iiriinii arpmamaya dikkat
edin.

Uriinii higbir sekilde tamir etmeye, parcalarina ayrmaya veya imha
etmeye alismayin.

Kisa devreyi nlemek igin (riinii metalik veya iletken nesnelerden
uzak tutun

Uriinii yerel yasa ve yénetmeliklere gére atin.




Mepen YBaXHO NpOMUTalITe i i Cun)

3 excnnyaraui
36peAiTS NOCIBHHK AT NORABLLIONO BHKOPHCTAHHS.

BUKOPYCTaHHS! BALLOTO MPOAYKTY
. MpueaHarite BIANOBIAHY BUMKY XMBNEHHS 10 3aPSIHOTO NPUCTPOIO,
nI0CyBalo if Ha LITPI, ZIOKI He NOHYETe 3BYK cKNaLiaHksy.

(ve. Maniokok a)

* Tlepuu Hix NQKNIo4aTH 3aPAAHW NPUCTPIi A0 PO3ETKN,
nlepecyHsTe BepxHii WTekep WTencens BenukoGpuTaii &
poawmperie nonoxerts. (0ue. PUCYHOK 6)

. MIZKNKOITS 3apSITHAA MPUCTIf 10 PO3ETKA
. NigkniodiTs NpucTpih 4o USB-nopry3 kabenem USB-C, wio exoauTs

10 KOMNNeKTY, a0 LM cepTUcbikoBakMM Kabenew. [ins

3apspKaHHs NoHan 60 BT HeoBXiAHO BUKODUCTOBYBATH Kabens

USB-C a6o iHiuumii kaBer enexTporHoi Mapku USB-C.

(Dve. Maniokok &)
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Texmqm xapaKrepuCr
Bxin + 100-240 B amikHoro cTpymy, 50/60 I, 1.5A Makc.
Buxia : OnHONOPTOBMIA 3aPAAHNIA NPUCTPIN
USB-C -nocriliuit cTpym 5BI3A, 9B/3A, 12B/3A,
15B/3A, 20B/3.25A
arankHa noTyXHicTs : 6587 Make.

Poauipu* 54() x 42(LW) x 31(B)wm
Bara* 85

“Bes sunox

InchopMavisi npo Beaneky

By/lb N1acka, YBaXHO NPOMMTAIIT Hibkue BKasiakt 3 TexHik Beanexu
N1EPEA BUKOPUCTAHHSIM, LLOB YHMKHYT Gyab-AKAX TPaBM Ta

maiika, cnp
8UpOBY. ByAb -5k rapaHTIii BUMOrY 360 NOBEPHEHHS, CIpUHMHEH]
He ]

+ Tpumaiire Bupi6 nogani sia AiTeii Ta HemidHIX nioge
+ Tpumaiire Bupi6 nogani sia AXepen Tenna, ropIOIHX rasis,

80N0rOCTI Ta piauH.
He BUKOPHCTOBYiiTE MOKPHIA 36O IHLLIM YUHOM MIOLLKOAXEHMI BUPIS.
Pofo4a Temreparypa nosuHa Byt 8ia 0°C 40 25°C.
ByasTe 0Gepexci, Lo He anamath aupis ni/:\ uac nigKnioerHa 40
Mepe, LUOB YHHKHYTH HOTO NOLLIKOZe!
Hi & KoMy pasi He Hamaraiieca peMnHryaam posbuparu abo
pyiitysaTh Bupis.
Tpwmaiite Bupi6 nonan eia MeTaneainx aBo NPOBIAHWX peaMeTs,
L4OB YHHKHYT KOPOTKOTO SaMHKBHHS.
YruniayiiTe BUpiG BIANOBIAHO AO MICLEBOTO 3aKOHORABCTE.




